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It is now too well known that I took ae fe 
Vedas when I was only in my teens, and I thought 
after thorough introspection that I could express myself 
for the good of mankind, I i voked God’s blessings. 
_ To start with I picked up fifty-two verses which prompted 
- me to out-pour the stream of Divine knowledge and love. 
The booklet was given to the world in Hindi in the name 
of GAAYATRI. 


A persistent demand has been made that its 
translation in English be also presented to the English- 
knowing public. I, therefore, entrusted the task to Shri 
Brij Bhushan Hajela whose translation of GAAYATRII's 
prayers were published in SAVITAA, the monthly 
journal of the VEDA-SAMSTHAANA, from time to time. 
They have received appreciation at the hands of the 
learned. I have myself gone through them and am fully 
satisfied that the translation is quite faithful and retains 

the spirit of the original work. 


Since the Indian scholars of modern age are generally 
conversant with English, it will not be proper for the 
VEDA-SAMSTHAANA to deprive them of tasting the 
nectar of GAAYATRII. I am, therefore, getting it publish- 
edin English under the title, VEDIC PRAYERS. May 
it receive the blessings of the Lord for the benefit 


of mankind. 
VIDYANAND ‘VIDER’ 
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Maharshi Dayaħand Sarasvati was the harbinger of 
spiritual renascence in India, He compiled a booklet, 
AARY AABHIVINAY A, containing selected Vedic verses 
of prayer and praise; and acquir'ng through them unison 


_ with the Supreme he entered on exposing the true 


meanings of the Vedas. Unluckily for the world he 
could not finish his task, and his teachings of devotion 
and prayer remained neglected by his followers. 

Then came the saint of Bengal, Rabindra Nath 
Thakur. He compiled the out-pourings of his heart in 
obeisance to God in his memorable work, GUTAANJALI, 
whereby he infused in the human mind the thrill and 
glimpse of Divine light. as also his vision of unity in 
diversity. The book has been translated in English and 


. many other languages. 


Than came to the world the illustrious yogi of 


. VEDA-SAMSTHAANA, Svami Vidyanand‘Videh', He is 


by far one of the brightest luminaries in the galaxy of 
haloed geniuses, who have been handing on from 
generation to generation the torch of light and 
love. He took up the great task left by the Great 
Master, Dayanand, of laying bare the subtle meanings 
and knowledge of the Vedas to the highly learned and 


: common man alike. Before he entered upon this uphill 
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task he too sang, like the Great Master, fifty-two Vedic 
verses of prayer and praise in his memorable compilation, 
GAAYATRII. He has infused in his masterly and spiritual 
style the fascination and charm of Divine love in the 
exposition of what God Himself spake. It is certainly 
an inspired work, giving, verily, to the world Vedic 
nectar through the medium of Hindi. 

In order to give the English-knowing world the nectar 
of Divine light and love Shri Svamiji Maharaj ordered me 
to translate his GAAYATRII in English. I obeyed, and 
tried to be absolutely faithful with fullest effort to 
maintain the nicety of thoughts and the flavour of the 
great author. Still, I confess, I would have not mustered 
up courage to let it go to the press, had it not received 
the blessings and supervison of Shri Svamiji M aharaj 
himself. It is, verily, his own work, and I am bestowing 
his own flowers at his own feet. 


BRIJ BHUSHAN HAJELA 
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akaa Aa ance 2antcasry | 
QAM VANTARE N R 1.1.1 


afaq R gufeay aaea aq agg 
AM AMMA | 


My night of ignorance came to an end. Divine 
wisdom dawned. Now art Thou visible all around. 
Wheresoever do I cast my eyes, it is there that 
Thou art shining. Thou art effulgent in every 
scene. In all directions att Thou face to face with 
me. 

I am seeing so clearly that Thou art 
illuminating this vast universe. Thou ‘Thyself 
art shining in Thy vast universe. Thou alone art 
the god-head of the entire creation. The whole 
creation is praising Thee. 

Thou alone art the creator of the seasons. 
By Thy universal immanence are produced 
continually the different seasons, and in all 
seasons all the necessaries of life. 
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Giver too ! Thou art peerless, and endless are 
Thy gifts. Thy benefactions are unsurpassable. 
Thou bearest innumerable gems, worldly and 
spiritual. Those who bow down to Thy Justice 
Divine, those who toil under Thy indivisible 
and unbreakable laws, enjoy the treasures of both 
the worlds, and flourish in material as well as 
spiritual abundance. 

Lord | Thy greatness is matchless. £ get dumb- 
found in describing Thy benedictions and 
benevolence. I for one have taken a vow to 
praise Thee if to praise at all, to meditate upon 
Thee if to meditate at all, and to sing Thy songs 
if to sing at all. 


I (lide) praise (agnim) Fire Divine who is (purah- 
hitam) face to face, (yajnasya devam) illuminer of the 
universe, (rtu-ijam) creator of seasons, (hotaaram) 
benefactor; (ratna-dhaatamam) superpossessor of 
innumerable gems. 
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afaa tamaaa Naa feats | 
ATA ATA U R 1.1.3 


afaa ag aag Naq ya aafaa | 
amag Aaqa | 


Wealth, real wealth, is that which is invigorating. 
That alone is wealth which advances spiritual 
and physical powers. Wealth is only that, getting 
which a man wins laurels. True wealth is 
vetitably that which makes the individual, the 
society, the nation and the world, physically 
strong and spiritually invincible. 

Real wealth is earned by treading on the 
righteous path of life, and in the welfare of the 
world itself is it rightly spent. What excites 
immoral emotions, arouses lust, entangles in 
revelry, Promotes luxury and disease, and 
stimulates selfishness and exploitation is no 
wealth at all. Painly enough, it is asin, a curse, 
a hell-like thing, and therefore totally discardable, 
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Lord of wealth! Give us that wealth alone 
which is nourishing, glorifying, and extremely 
strengthening. Getting wealth, may we not 
fall a prey to worldly enjoyments and licentious- 
ness, but enhance our spiritual and. physical 
powers. Flourishing in prosperity, may we so 
build ourselves that every individual of our 
society be thoroughly capable and efficient, 
wise and talented, high-souled and vigorous, 
mighty and resolute, benevolent and polite. 

Wealth without power serves others’ ends, 
not one’s own. ‘The wealth of the weak proves 
an axe to cut at his own roots. 

Fire Divine | Grant us only such wealth as 
is accompanied with physical power and soul- 
force. Make us all wise. Make our bodies 
invulnerable, and give the strength of steel to 
our nerves. 


Man (Ashuavat) should secure, should use (dive-dive) 
every day (agninaa) from Fire Divine (eva) only 
(posham) nutritious, (yashasam) glorifying and (viiravat- 
tamam) extremely heroic (rayim) wealth. 
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aia q gaaei fazaa: MTATA | 
a gq 349 Wold N R 1.1.4 


wA aq anq asaq fazaa: afia: afa 
a: zq Ag mafa | 


For every yajna pure and fragrant substances, 
clarified and purified butter, and dry twigs are 
necessary, nay indispensable. 


Damp picces of wood do not burn up in 
the sacred fire-vessel. Oblations offered on 
hardly and slowly smouldering twigs increase 
smoke and cause pain. 


Oblations of fragrant substances and butter 
are best offered in the yajna in which well- 
hewed, well-purified and well-dried woods are 
burnt. Such a yajna alone fills the water, the 
herbs and every thing else with spiritual 
fragrance. Flaming twigs alone carry the 
brilliance of the sacred fire up to nature-gods. 
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God Fire! We too wish to make our lives 
yajnalike. We have made our sense-twigs 
chaste and brilliant. We have made our 
thought-substances pure, pious and non-violent. 
We have boiled and cleansed our butter of love 
to make it lustless and all-embracing. 

Dear Divine Fire! No yajna bears divine 
fruits without Thy immancnce. No yajna in 
which Thou art not immanent can bring us 
happiness and bliss. 

Lovely Fire | Come and permeate our life- 
yajnas. Inflame our sense twigs. Fill in and 
spread throughout the whole world, all their 
fragrance, our thought-substances and butter of 
love, contained in our life-yajnas. 


(Agne) Fire Divine! (Sah it adhvaram yajnam) 
only that sinless life-yajna (yam vishvatah pari-bhooh 
asi) which Thou completely permeatest, (deveshu 
gacchati) bears divine fruits. 
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qaga SYS awa AT TCA | 
aad aq AAAS: Ri 


aq ag TA a aA way RARE | 
aa Sq aq Tey AiG: | 


Dearest mine! Whosoever comes under 
Thy shelter, Thou dost certainly bless him. 
This ‘adage is wholly true for Thyself; nay, it 
is true for Thyself alone. 

Mother, father, teacher, friend, brother, 
wife, son, husband are sources of happiness 
and benefaction, but only to 2 certain extent. 
Pervasive blessing and real happiness are 
obtained only from Thy universally resplendent 
hands, Mostly we—little-knowing souls—do not 
even understand wherein lies our well-being. 

Dear as life-breath ! How can it be possible 
that one may dedicate himself unto Thee, and 
Thou mayest not bless him, Even among us, 
when one person comes under the shelter of 
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another, that other person protects the refugee 
to his utmost power. And oh! Thyself ! Thou 
att omniscient, Sublime, Omnipresent and 
Almighty. Those who come under Thy 
Protection and Thy just laws, will be happy, 
wholly happy, and certainly happy. 

Image of Light! Today we dedicate 
ourselves whole-heartedly to Thee. Now we 
offer our life-boats to Thee. Our life-struggles 
will now be under Thy protection. And 
there will certainly be victory im: the battles 
fought under Thy command. X , 

Essence of life! We bow to ‘Thee; Protect 
us. Liberate us. Deliver us from sin and 
sorrow. 


(Anga) Dear as life! (Angirah) Essence of life ! 
(Agne) Most Beautiful! (Yat tvam) that Thou 
(karishyasi) shalt do (bhadram) good (daashushe) to 
the dedicator, (tat satyam tava it) that is true for 
Thyself alone. 
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sacar afa Anara aay | 
aA ava Tata N R 1.1.7 


Ja cat aia faa-faa ator-aen: ami aq | 
AA: AG: Wala | 


Thou art beautiful. Thou art graceful. 
Whatever beauty anywhere is, it is all Thy 
reflection. Thou art most charming, and art 
Thou supreme bliss. But Thy separation too 
is as tormenting, as fascinating and blissful 
Thou art. Thy separation is scorching like 
fire. We, therefore, call Thee by the name of 
Fire itself. 

Fire Divine! The fire of Thy separation is 
redeeming. The anguish of Thy separation is 
supremely elevating. Only on account of 
disunion with Thee are many exercises of 
devotion and innumerable purgations carried 
out with the enthusiasm and eagerness of 
becoming one with Thee. 
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Engaged in the process of devotion and 
purgation, We are approaching Thee, drawn by 
Thy magnetism. 


Thou hast bestowed upon us wife, son, 
husband, sister, brother, friend, wealth, victuals 
and other blessings, in order to soothe the 
pangs of Thy separation, as also to beguile our 
hearts somehow. But we are not those who 


‘will forget Thee under these delusions. ~~ , 


Even though we are entangled in the snare 
of illusion, and are engrossed in numerous 
worries of the world, yet every morning and 
evening, every dawn and dusk, we meditate 
on Thee, we sing Thy songs, we ptaise Thee, 
we invoke Thee. Aiming Thee, we bend our 
heads to Thee, bow to Theein obeisance and 


-offer Thee our reverential salutations. What 


else, except our affectionate salutations and 
adorations, do we possess as our own to 
Present Thee. 


Dear! Every day, day and night, step by step 
and steadily, we are being drawn towards Thee. 
Thou wilt see that by this process of salutations 
and adotations we shall one day reach Thy lap 
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[Se ee 
and be seated therein. Offering the gifts of 
obeisance we are nearing Thee, 


(Agne) Fire Divine 1 (Vayam upa emasi tvaa) We are 
approaching Thee, (bharantah namah) offering obeisance 
(dhiyaa) by imagination, (dive-dive) day by day, every 
day, (doshaa-vastah) day and night, morning and 
evening, dawn and dusk. 
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a a: fada aaa SA Qa Na I 
RAET A: FRETA N R 1.1.9 


q: a: farsa YA WA uana: NA I 
WATT T: AÀ | 


x 


Fire Divine! Thou art our immortal father and 
we ate Thy immortal sons [souls]. We should, 
therefore, look only to Thee for every want of 
outs. When hurt by disasters, whom else shall 
we approach with aching hearts and tearful 
eyes, to show our wounds, to relate our woes, 
and to receive protection; who else’s skirt shall 
we cling to. 

Father! Undoubtedly, Thou alone art the 
real refuge, and Thyself alone art the fulfiller of 
all the desires. 

Ominpresent ! Where is not Thy happy lap, 
and where are not Thy loving arms ? 

God! Thou alone art our piotector, rescuer, 
redeemer and saviour. But on account of our 
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deficient knowledge and ignorance, forgetting 
Thee we wander hither and thither, and 
stumblingly go about loitering to no purpose. 

Image of Light! Give us right-mindedness, 
grant us pure wisdom, and endow us with such 
illuminating awakening that we may ever look 
up to Thee alone for shelter, instruction and 
help. 

Father! Let us, Thy sons, have easy 
approach to Thee. Father and sons do mutually 
have direct relationship. Where, then, is the 
need for an intermediary between Thee and us ? 

Father ! We stand holding Thy skirt. Direct 
us towards bliss Show us the right path. Take 
us along righteous lines, and make us perceive 
truth and goodness. 


(Agne) Fire Divine! (Bhava sah) Be That Thou 
(nah) to us (su-upa-ayanah ) easily approachable 
(pitaa-iva suunave) as father to son. (Sacasva nah 
svastaye) Unite us with goodness. 
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aaa atte AKA MA ALAA: | 
aot ure Bet Faq N R 1.2.1 


am at atte axa SA MA: A-F: | 
wary wife aft gaq | | 


Whatsoever an object I picked up as an offering 
to Thee, that very object said to me in its 
mysterious language, ‘O worshipper, I do 
belong verily to Him. How dost thou present 
His own things to Him ?” 

‘I too belong to Him,’ thinking thus, I 
went on offering Him His own riches. Receiving 
His own wealth from Him, I went on 
squandering it on His own path. But neither 
did He come to accept any of my dedications, 
nor ever did I get a glimpse of Him. I started 
crying for Him out of distraction. 

‘Dear as life! Waiting for Thy pleasure and 
welcome, a long,—nay a very long—period has 
passed. For how long, ah, for how long, has 
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the yearning to see Thee kept the heart of this 
separated one distressed. Why dost not Thou 
come ? Do tell me my fault.’ 

He spoke from within, ‘Is this to be called 
an offering, giving, my own gifts to me ? 

‘Then, O Beautiful Lord, do I possess 
anything of my own ?” 

“Yes, thou dost possess.’ 

‘What ?” 

“Soma, love.’ 

I devoted myself to the acquisition of soma, 
the love ethereal, To day I am all love, the 
very image of love, and bedecked with love 
I stand holding multi-coloured cups of soma, 
the nectar of love. 

The cup of my mind is full of the nectar of 
Thy meditation, The cups of my eyes are 
over-flowing with the nectar of Thy beauty. In 
the cups of my ears is ringing the nectar of Thy 
sweet inaudible sound. In the cup of my 
mouth the nectar of Thy praise is over-flowing. 
The cup of my heart is brimming over with 
Thy love. From every atom and every pore of 
my body is Thy soma shimmering, Thy love 
vibrating. 

Most Beautiful Lord! Come, and preserve 
my love Dearest mine! Come, and drink 
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this soma of mine. Come, accept this love- 
oblation of mine. Come, hear my invocation. 


(Vaayo) Soul Supreme ! (Darshata) Most Charming ! 
(Aa-yaahi) Come. (Ime aram-krtaah somaah) These 
bedecked soma-cups are here. (Paahi teshaam) Take 
care of them. (Shrudhi havam) Hear invocation. 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


17 


8 


sar atte AMI Gat sa cava: | 
HIATT TTA: Ui R 13.4 


ga at ate faa-arat Gat: EA ataa: | 
AVS TAT TATA: | 


Thy beauty is unique beauty. All the visible 
beauty of this creation and the glamour of 
nature is only a slight reflection of Thy 
Charming elegance. 

There is an inimitable charm in Thy beauty. 
The image of none else can enter the hearts 
and the eyes which are permeated with Thy 
beauty. 

Whoever once catches Thy glimpse, becomes 
Thine and Thine alone. He gets continually 
drawn towards Thee, finally receives ever- 
lasting repose in Thee, and is absorbed in Thee. 

In pursuit of this destination of perpetual - 
repose and of in being thus progressively driven 

towards Thee, Thy devotee, Thy lover, goes on 
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being imbued and infused with Thy colour, 
goes on adopting Thy image, goes on becoming 
bright and pure, chaste and sacred, and benignly 
accomplished. 

Just as drop by drop unfathomable water 
accumulates in the ocean and tides continually 
flow therein, inthe same way one by one Thy 
lovers ate gathering in multitudes in all 
directions, wherever one may see. These pure 
souls, these whole-hearted lovers, these pious 
and holy ascetics are all invoking Thee. They 
are carrying hidden in their hearts the pain of © 
Thy separation. Wishing to get united with 
Thee, desiring to meet Thee, they are standing 
with their soul-lamps burning in their heart- 
temples. 

Graceful Beloved! Come. Making them 
drink the nectar of Thy Divine vision, quench 
their fire of separation. 

One does not know how many love-drops 

have consumed themselves in waiting for Thee. 
Do gratify the yearnings of at least those that 
remain. 
(Chitra-bhaano Indra) Graceful Beloved ! (Aa yaahi) 
Come. (Ime anviibhih tanaa puutaasah sutaah) these 
drop-by-drop gathered sanctified souls (tvaa-yavah) 
are longing for Thee. 
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aat at aama ANA JARAN | 
at tt ait a at RN R143 


aa A KHAA faa An | 
at at: afa et ar ate | 


Thou art omniscient. Thou art all-pervading. 
Seated within our inner-selves, Thou continually 
directest us unto righteousness. But on account 
of accumulation of evil impressions [asatz], our 
hearts do not realize this. We, therefore, stumble 
along, groping in the dark. 

But who besides Thee will purify our 
hearts? Who else, if not Thee, is our 
benefactor, 


Knower of the innermost self! By Thy 
sharp and resplendent rays destroy all the clouds 
of sinful desires and evil impressions, and set up 
in our hearts that kingdom of light in which 
we may consciously perceive, and vividly realize 
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Thy benevolent teachings and sacred directions. 
We may palpably understand Thy secret 
commands, 

Sun Divine! Rise in our hearts now, and 
destroy the darkness of ignorance. Come, 
protect us, liberate us. Cast Thy sight of 
kindness upon us. Keep us always in Thy 
presence. Let us never be away from Thy sight. 
To be averse to Thee is total annihilation. In 
Thy presence lies perfect bliss, all-round rise, 
and complete triumph. 


(Atha) Now (vidyaama) may we realize (te antamaanaam 
su-matiinaam) Thy innermost directions. (Maa nah 
ati khya) Keep us not away from Thy view. (Aa gahi) 
Come, O come, 
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10 
Ba gaq at frat kulla | 
SOA Sex Fz FA: N R 1.4.5 


wa aag a: fra: fa: aaa: faq a | 
amat: Sk gq Fat | 


To obey Thee, to serve Thee, or to tread on Thy 
path is no easy job. To walk bare-footed on 
the sharp edge of a sword is not so difficult as 
to tread on Thy path. 


To tread on Thy path means to annihilate 
one's self, and to sacrifice one’s very existence for 
Thy sake. But where else is that ecstasy of 
delight which lies in this annihilation. Those 
who sacrifice themselves on Thy path become 
immortals. ‘Those who get imbued with Thy 
bliss are the true drinkers of nectar. 


Thy path is difficult, very difficult to walk 
on, but in the end it is supremely blissful. To be 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
22 | VEDIC PRAYERS 


Thy way-farer is verily life’s very success and 
teal achievement. 


Therefore, today we takea solemn vow to 
tread on Thy path, and to serve Thee. Placing 
our lives on our palms and putting shrouds on 
our heads, we set our feet on Thy path today. 


We shall not be led astray by the difficulties 
of the way. We shall come out Pure as gold 
from the furnaces of hardships. - Renouncing 
worldly pleasures and luxuries we ffer ourselves 
unto Thee today. Bis 


We may be deprived of our hearth and home, 
be separated from our near and dear ones, and 
be subjected to the anger of the world, yet shall 
we not turn back. We shall suffer extremely 
fearful tortures, shall swing on gibbets, shall 
hang on gallows, yet shall we not be averse to 
Thee. We shall be exiled from our country and 
tantalised for grains of corn and drops of water, 
we shall be drenched in blood and made to drink 
poison, we shall be made to put on crowns of 
thorns, yet shall we not beled astray from Thy 
path. We shall be defamed and abused, yet we 
shall persist marching on Thy path. 
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In the end Thy golden hand will adorn our 
heads with the crown of triumph. 


(Uta) Even though (nidah bruvantu nah) defamers say 
to us, “(nih aarata anyatah) get out and go elsewhere,” 
(cit) yet (duvah dadhaanaah it Indre) shall we certainly 
continue to serve the Lord. 
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Real fortune is that which is praised by friends 
and foes alike. Noble glory is only that which 
is extolled even by the deadliest opponent, 
And prosperity is really that which is enjoyed 
and rejoiced over by all, by fellow country-men 
as well as by foreigners. 

Lord! Let us achieve only those blessings 
which are happy and blissful for self, for others 
and for all. Grant us those sacred benedictions 
which may enable us to make the whole world 
civilised, cultured, and righteous. Give us only 
those benefactions, secing and hearing which all 
of our own people as also others may be excited 
to jubilation, Let even our opponents be 

drawn towards us by the charm and attraction 
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of our achievements. 

Charming Lord ! All the blessings and spiritual 
virtues are acquired only under Thy shelter and 
by obeying Thy righteous laws. The glory of 
those, who forget Thee during the period of 
prosperity is shortlived and blissless. 

Lord of wealth! With good luck and 
prosperity give us such saintly feelings that being 
fortunate and glorious, we may remain under 
Thy shelter, we may ever be Thine own, we 
may always abide by Thy own sacred laws. 


(Dasma) Lord Charming! (Arih uta krshtayah) Foes 
and friends (voceyuh nah subhagaan) may praise our 
treasures and achievements. Yet (syaama it) may we 
certainly remain (Indrasya sharmani) under Indra‘s 
shelter, under Divine Refuge. A 
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All the gifts, spiritual and worldly, belong to 
God, the Lord of all glory. Within and 
without, whatever there is, is verily His own. 
Worldly pleasures and luxuries afford bodily 
= enjoyment, while spiritual wealth confers real 

happiness. Worldly pleasures are all momentary. 
Therefore, the enjoyments arising from them 
are also unstable. Spiritual blessings are 
attained through the realisation of the Eternal 
Being. They are, therefore, ever-lasting and 
givers of un-ending bliss, 

Men! In life’s journey you are Passing on 
enjoying every moment, both worldly as well 
as spiritual. blessings of the Graceful Lord. 
You ate advancing along the path of life, 
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by overcoming bodily discomforts and torments 
with the help of worldly blessings of that Friend, 
and by removing the darkness of ignorance with 
the help of His spiritual treasures. While thus 
enjoying His cherished gifts, it does not behove 
you not to praise Him. 

Ye, all dear ones! Ever praise that Master 
of all the treasures. Sing His hallelujahs, 
Thank with grateful heart that Great Giver for 
each and every gift obtained. Remember Him 
always. Repeat silently and most thankfully, 
with every ingoing and outgoing breath, His 
name. 


(Gaayata tasmai Indraaya) Sing for that Lord (yah) who 
is (mahaan avanih raayah) great preserver of wealth 
[material and spiritual], (su-paarah) great liberator and 
(sakhaa sunvatah) close friend of loving worshipper. 
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Men! You applaud the philanthropic and 
benevolent people. You go to the doors of 
those who provide you with grain, clothes, and 
means of livelihood, and you thank them, But 
what terrible ingratitude it is, if in spite of being 
in continuous receipt of boundless gifts from 
that Universal Giver, you do not adore Him. 

Friends! Come. Sit together. Assemble in 
large numbers with your families, relatives and 
friends and sing in one concord of innumerable 
melodies the praises of God. With grateful 
hearts eulogise His greatness in token of 
thankfulness for His benedictions. 

Adorers! Sing. Sing in one concert. 
There is a peculiar force in a sonorous outburst 
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of praise and prayer sung in one tune by 
countless hearts and throats. Where in lonely 
prayers and eulogics, is that force that is found 
in congregational chants ? 

Dear ones! Come. Come, floating in 
ecstasy like the ocean waves and sailing in large 
numbers like the thick clouds. Come to the 
Prayer-ground and all in ome concert sing the 
songs of the Lord. 


(Skhaayah) Friends ! (Stoma-vaahasah) Adorers ! (Tu 
aa ita) Do come. (Aa ni siidata) Come, sit together. 
(Abhi pra gaayata Indram) All together praise the Lord, 
all together sing to the Lord. 
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Men! Realise the skill of the Almighty’s power 
and vigour. His all-pervading might is infinite 
and boundless. By His might alone are the 
fire, the air, the water, the earth, the space, 
the sky,‘ the sun, the moon, the stars, the planets 
and the universe carry out the process of 
creation, obeying unmistakably His universal 
laws. 

Dear ones! Why do you hanker after 
protection and patronage from petty officers, 
magnates, princes, kings and monarchs— 
mortals all? Why have you decided to accept 
them as your rescuers and benefactors ? What 
power do these perishable transient images of 
clay possess to emancipate you ? 
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Devotees! Do understand. Come to your 
senses. The greatest of the emperors and 
the greatest of the empires are totally 
powerless berore His might. Who is there that 
can withstand the might of that Greatest of the 
great—the Almighty Lord. Ever remain, 
therefore, under the shelter of that Almighty 
Lord. Rely on His care and protection alone 
for your salvation. Sing songs only of His 
greatness, Pray to Him and Him alone. Therein 
lies your redemption. 


(Yasya sam-sthe) In whose presence (shatravah) the 
enemies (vrnvate na harii) have no power and prowess 
(samatsu) in the battles, (gaayata tasmai Indraaya) sing 
for that Lord, sing in praise of that Lord. 
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On one side is Thy beauty refulgent all around, 
and on the other Thy invisibility. This 
dilemma makes Thy lovers very restless. Sceing 
Thee waving in the green-wood, smiling in the 
flowers, thundering in the clouds, crackling in 
the lightening, blowing in the winds, and gurgling 
in the water, they feel a sort of blissful 
consciousness. But when they run towards Thee 
in that wave of consciousness, they are 
disappointed, getting no clue to Thy path. 

The eyes of Thy lovers are fixed in Thy eyes, 
yet they are not having a glimpse of Thee. They 
are swimming in the ocean of Thy beauty and 
yet they are unable to geta single drop of the 
nectar of Thy vision. 
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Dearest Beloved! Thy lovers have no 
recourse other than absorbing their existence 
into Thine. No alternate remedy is there to 
solve this dilemma of duality. Only then will 
the pangs of separation of Thy lovers be 
assuaged, when they would merge themselves 
in Thee just as drops of water merge themselves 
in the ocean. 

Beautiful Lord! Take the impatient ones 
in Thy lap and receive their tears on Thy skirt. 


(Girvanah Indra) Praise-worthy Lord! (Aashavah 
somaasah aa vishantu tvaa) impatient lovers may enter 
Thee. May they (santu sham) be gratifying (te) to 
Thee, (pra-cetase) the Super-Conscious Being. 
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Wealth and treasures are not acquired without 
struggle and war. To attain victory fight is 
indispensable. Those who shirk war and 
retreat from battle-field can never acquire 
empires, dominions, glory, wealth and 
prosperity. Cowards, afraid of struggle, are 
destined to misery, humiliation and poverty. 
Prosperity is gained through valour, courage, 
Patience, skill, determination and bravery. 

Mighty Lord | Give us might and that might, 
by which we may reconquer our lost dominions 
and empires. Grant us that power, by 
which we may re-establish our lost prestige. 
Give us bravery, that bravery, by which we 
may exterminate the unjust and the tyrant. 
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Give us valour, that valour, by which we may 
pull down the citadels of sin and vice. Grant 
us determination, that determination, by which 
we may etadicate wretchedness and poverty 
from the world. 

Lord! make us skilful and brave warriors. 
Fill in us violent courage. Infuse in us a 
blazing flame. Let our weapons be glorious 
and our means of defence invincible. 

Lord Divine | Thou Thyself be our protector. 
Thou Thyself be our guide. 


(Ugra Indra) Mighty Lord! (Ava nah) Protect us 
(vaajeshu) in wars (ca) and (sahasra-pra-dhaneshu) in 
numberless struggles for acquiring grandeur (ugraabhih 
uutibhih) by strong means of protection and defence. 
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Lord! Thy benedictions are boundless. Thy 
blessings are unsurpassable. Having brought | 
me out of the darkness of ignorance Thou hast | 
given me light, the light of wisdom. By Thy 
gtace I have received the divine knowledge of 
the sacred Vedas. Thou hast conferred on my 
heart the vastness whercin hast Thou entered 
and wherein hast the whole world been 
accommodated. Thou hast infused in my heart 
a wave of emotion for the distressed, an 
impulse of well-being for all the living beings 
andan agony of pain for the aggrieved ones. 
Thou hast bestowed upon me righteousness and 
restraint. Thou hast given me non-attachment — 
and salvation. Thou hast entrusted to me the 


| 
| 
| 
| 
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| 
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propagation of the Vedic teachings and the 
dissemination of the Vedic civilization. Thou 
hast engraved in me the resolve to establish a 
world-wide Aryan Empire,—the empire of 
nobility and righteousness. Thou hast conferred 
on me all happiness, worldly and spiritual, and 
art still doing the same. 

In what words should I express my gratitude 
and in what language should I praise Thee for 
Thy innumerable benevolent benedictions being 
showered on me every moment. 

I cannot praise Thee adequately even with 
hundreds of thousands of tongues, nothing to 
talk of the one tongue, I possess. There is no 
end to Thy bounties, nor to Thy praises. 


(Tunje-tunje) For each one of his bounties (ye ut-tare 
stomaah Vajrinah Indrasya) the more the praises of the 
Almighty Lord I sing, (na vindhe asya su-stutim) I am 
unable to find the end of His blissful praise. 
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When the tender and scattered fingers clench 
together to form a fist, a thump, ora box, they 
turn away the faces of the strongest. The tyrants 
never follow the right path excep; by means of 
a buffet. To be kind to the ruffians and to try 
to win them over by love isa great mistake, a 
great sin, a great social crime, a fearful curse 
and betrayal of the nation. 

Thorny trees, growing inside a house, must 
be cut away by any means. It is certainly 
Proper to safeguard the society from the wicked 
by giving them the hardest of punishments. It 
isthe foremost duty and a pious act to destroy 


and ruin the enemies of the nation by any 
means, 
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Lord! We have to eradicate thorny trees 
for the welfare of mankind, we have to wipe 
out from carth the enemies of the humanity, we 
have to liquidate the traitors so that the world 
may enjoy real freedom and veritable happiness. 

Supreme Justice! We resort to war forthe 
sake of justice. Be Thou our protector and 
helper. Give us the good sense to conduct a 
well-organised attack. Give our heroes and 
horses energetic vigour, May we ruthlessly 
crush the tyrants. 


(Tvaa-uutaasah) Protected by Thee, may we 
(ni runadhaamahai) crush (vrtraa) the tyrants, (yena) 
by any means, (ni mushti-hatyayaa) crush by fist, 
(ni arvata) crush by army and horse. 
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Lord | We tried our level best that all problems 
be solved sympathetically and judiciously, 
without shedding blood. But the voluptuous 
and vicious demons always considered our pious 
sentiments as out weakness, 

Justice Supreme | Thou knowest every thing. 
Our cause is just. We are the upholders of 
humanitarianism and lovers of righteousness. 
Therefore we are confident Thou art with us, 
Thou certainly shalt secure victory for our 
cause, Thou shalt undoubtedly protect us in 
our crusade. 

God Almighty! There is no other remedy 
now left for us except war. With confidence in 
Thy protection and help we have now taken up 
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our weapons of war. We are jumping today 
into the arena of war with the equipment of 
soul-power. 

Mast Supreme! Give us such unshakable 
patience and chivalrous valour that we may 
not take rest even for a moment till we have 
achieved complete triumph. Give us such 
fortitude that onward and onward may we go 
smilingly, overcoming the severest hardships. 
Grant us such skillof war that defeating the 
enemies utterly, we. may render them, for ever, 
powerless and impotent. May we be victorious 
and perfectly triumphant. 


(Indra) Lord Almighty ! (Tvaa-uutaasah) protected by 
Thee (vayam aa dadiimahi) we have taken up (vajram 
ghanaa) arms and weapons of war. (Yudhi) In war 
(sam jayema) may we completely conquer (sprdhah) 
the enemies. 
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continually impelled towards Thee. Every 
motning in the splendour of the dawn, longing 
for thy vision, we meditate on Thee, upholding 
our hearts, but we get nothing except the heat of 
the sun. Even the golden evening twilight throws 
us into the pit of the night’s darkness and leaves 
us disappointed, asking us somehow to go to 
bed patiently. Thou vanishest, showing up 
Thy face again and again. Thou appearest 
and disappearest, 

Lord Divine | Thou wakest us up by kissing 
us with Thy cool morning breath. We open 
out eyes, and hiding Thyself in the buds ‘Thou 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


| 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
43 


stealthily smilest in the flowers. Thou Thyself 
art not seen. Our tears fall on flower-petals 
and forming dew-drops cling to them. Comes 
the sun consoling us and wiping off our tears 
again begins to warm usup. Again and again 
Thou appearest and disappearest. 

Beloved Elegant! Come. Show Thyself unto 
us in all Thy . beautcous glory. Come and 
quench the thirst of our parched bosoms with 
the nectar of Thy glorious presence. Heal up 
our broken hearts. Come! Shake off, with Thy 
love, the stupor of Thy gloomy lovers. 

Benefactor Supreme! Thou art a giver, 
a benign giver. Thou bestowest every thing. 
Bestow upon us Thy Divine vision as well. 


{Agne) Fire Beauteous ! (Jajnaanah yrkta-barhishe) 
Appearing for the broken-beart lover (aa vaha iha) bring 
here (devaan) virtues divine, charms divine. Thou (asi) 
art (nah) our (iidyah hotaa) praiseworthy giver. 
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Language and civilization are the only 
invaluable treasures of our motherland. 
Devoid of our language and civilization our 
motherland loses all its significance. The 
panegyrics of our nationhood from the 
beginning of the world uptil today, the flow of 
our learning, the portrayal of our culture and 
the historical events of our nation are all 
enshrined in Our own literature. The ideal 
character of our ancestors, their exemplary 
traditions are all inscribed in our national 
literature, 

The three goddesses—our literature, our 
culture and our motherland, are supremely 
benevolent. They are the life and soul of the 
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nation and the country. Enlivened by those, 
nations mount the pinnacles of glory. 

Glorious Lord! Bestow upon uş such 
discrimination that we may ever remain 
unique devotees and steadfast servants of these 
three goddesses. Give us such noble inspiration 
that we may not, for 2 moment even, dethrone 
them from our hearts. Let us popularize and 
propagate our own sacred language in foreign 
lands, spread our great culture in the whole 
world and enhance the glory of our motherland 
in the whole world. 

Lord of ‘the Universe! May our country, 
language and culture be extolled in the whole 
world. 


(Idaa sarasvatii mahii) Language, culture and mother- 
land, (tisrah mayah-bhuvah deviih) three benevolent 
goddesses (siidantu)-may remain seated (barhih) in 
our heart (as ridhah) withcut fail, without slip. 
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Intelligence Supreme! Thou art realised only 
by pure and pious wisdom. Only on being 
invoked by the sages dost Thou appear 
brightening the temples of hearts. Only the 
wise invoke Thee and it is they alone who 
teceive Thy actual vision, 


Creator. of the Universe! Seeing Thy 
wonderful creation, the wise invoke Thee, full 
of praise for Thee. 

Creator! Thy creation is wonderful. In 
what a graceful manner does the wheel of the 
universe revolve. The wisest men and the 
greatest scientists are charmed and bewitched 
by the wonder of Thy creation. All are 
wonder-struck at -Thy great deeds and charmed 


| 
| 
| 
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at Thy skill. Great is Thy excellence, 
O Creator | 


Lord Divine! All the divinities, all the 
divine charms and qualities in this divine 
creation are Thine. The sun shines with Thy 
brilliance. The moon beats Thine own 
radiance. There is only Thy reflection in the 
stats. Thou Thyself alone art fragrant in 
flowers. The dawn bears Thine own redness. 
Beauties are imbued with Thine own 
resplendence. 

Graceful Beloved! Thou att omnipresent. 
Why then dost not Thou appear? Stealthily 
Thy face has been perceived. Do now come 
before us. Cease this hide-and-seek. Appear . 
in all Thy beauties now. 


(Vipra) All-Wise ! (Kanvaah aa huushata tvaa) the wise 
invoke Thee. They (grnantite dhiyah) praise Thy 
skill, adore Thy skilful works. (Agne) Fire Divine ! 
(Aa gahi) come (devebhih) with all the divinities. 
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God Benign! Just as oblational fire-burning 
cannot be performed without matérial fire, 
similarly no sublime deed of life, no good work 
of public weal and no pious performance 
whatsoever attains success without Thy help; 
nay, it can never succeed. Whatever the 
grandeur attained by this mortal man with his 
limited knowledge, strength and capacity, he 
can never yet be omniscient and omnipotent. 
Mover of all! Without Thy guidance and 
Thy righteous drive no one can complete 
his journey. However fast may the horse of 
a chariot be, however quick and clever may 
he be, yet without the proper direction 
of a driver, he cannot take the chariot 
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to its destination. 

Omniscient Lord! Give us righteous 
direction to the unity of our intellect. Let our 
inner self attain righteous, wisdom and 
awakening. Good Charioteer! Control the 
teins of our mind. Leader! Lead us along the 
path of righteousness. Let us achieve success 
‘and salvation in the spheres of our life, family, 
socicty, nation and religion. 


{Yasmaat rte) Without whom (yajnah) the good and 
great deed (vipashcitah cana) of even the greatest 
sage (na sidhyati) does not attain success, (sah) He, the 
same Lord (invati) impels (yogam dhiinaam) the centre 
of thoughts. 
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Great Preserver of the Universe! Thou art 
omnipresent. Thou art all-pervading. Thou 
shinest in every atom. In every particle there 
is Thy glory. Thou art ubiquitous. All-around 
we find Thy effulgence. Yet, without Divine 
vision Thou art not visible. 

Omnipresent! Thou art perceptible all- 
around and in all things to those who have 
opened their inward cye, who have achieved 
supreme wisdom and who have acquired the, 
eye of true knowledge and Divine vision. 

Dweller of the heart | We need not move. 
about anywhere for Thy vision. What is 
required for Thy vision is only divine sight, 
divine light and spiritual awakening. Seckers of 
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Thy vision wash off the accumulated dirt of 
their inner selves with the water of love and the 
rub of devotional practice, ard attain the Divine 
sight by lighting the fire of meditation. Thou 
art visible in clean hearts only through the 
power of Divine perception. 

Sun Divine ! The haloed ones of pure heart 
and Divine knowledge see Thee and Thee alone 
in their inner selves and outside all-around and 
everywhere. Their vision ever spreads in the 
limitless space. Doing everything, their eyes 
are constantly fixed in the endless sky at Thy 
own blessed abode and at Thy extremely far- 
flung and beautiful form. . 


(Suurayah) The wise (sadaa pashyanti) always see (tat 
paramam padam) that Supreme Form (vishnoh) of the 
All-Pervading Lord, (divi-iva) as if inthe sky (cakshuh 
aa-tatam) the very vision is wide-spread. 
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An undomesticated new horse, when yoked to 
a chariot for the first time, vigorously leaps up 
and down and runs off sometimes breaking the 
reins, loosening the straps and throwing down 
the charioteer. Then, the charioteer fastening 
his neck with long strings and wrapping up his 
eyes, makes the unbroken animal go about 
round and round in an open theatre. When 
the horse gets tired and completely spent up, he 
yokes him to the chariot again. In this manner 
the horse gets accustomed to draw the chariot 
and draws it along comfortably. 

Charming Lord! Such is also the condition 
of the steed of our mind. When we try to 
discipline this mind engrossed in sensual 
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pleasures and try to make it rest in your Divine 
Blissful Form, tearing the reins of concentration 
and meditation, it runs away to the realms of 
sensual desires. Without the control of mind 
and restraint of thought-power we cannot find 
repose in Thy blessed-self; hence our 
life-chatiots do not proceed on happily. 

Supreme Lord! It is said that no 
undertaking beats fruit without Thy blessing, 
and none is able to realise Thee without Thy 
grace. Therefore, beso kindto us as to make 
our minds visualise Thy greatness all-around 
and praise Thee, so that singing Thy hallelujahs 
may we embrace Thee and in Thy devotion 
may we be permanently attached to Thee, be 
united with Thee and absorbed in Thee, so that 
we may enjoy eternal bliss. 


(Varuna) Gracious Lord ! (Mrdiikaaya) for obtaining 
bliss (vi siimahi) may we fasten (manah) the mind (te) 
to Thee (giihbhih) with praises (na rathiih sam-ditam 
ashvam) just as the charioteer does the tired horse. 
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Good God ! Harken to my invocation. O, listen 
to this pitiable cry of the victim of Thy 
separation. O, hear the scream coming out of 
my restless heart. For how long have I been 
calling Thee. In my invocation to Thee the morn 
of life flected away, its noon too passed away. 
and its evening has arrived. Come, O, come 
before the night falls, so that I might have a 
glimpse of Thee before leaving the world. 

Dear | Come. How long have I been waiting 
to welcome Thee upon the throne of my heart 
laid for Thee. Thou art the image of bliss. In 
Thee alone rests the real and perpetual 
happiness. The matter is only existent, soul is 
only existent and conscious, while Thou art 
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existence, consciousness and bliss I am only 
truth and life, but Thou art truth, life and bliss 
combined. Bliss lies in Thee and Thee alone. 
Bliss ! Come. Make me blissful, Bless me with 
Thy realization. 

Deliverer ! Come and rescue me. Almighty ! 
Come and protect me. Console this restless 
soul. This cord of love for Thee is “about to 
give way. Save it. This devotee of Thine is 
about to drown in the whirl-pool of despair. 
Deliver him. A selfless lover, loving for the 
sake of love, is rarely to be found. Do not 
disappoint such a lover like me. How long 
after rejecting the world have I becn waiting for 
Thee! Come. Hold me up. 


(Varuna) Good God ! (Shrudhi adya imam havam me) 
Hear today this cry of mine (ca) and (mrdaya) 
make me happy. (Avasyuh) Protection-seeker I 
(aa chake tvaam) invoke Thee. ; 
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| 
Is the life of a prisoner any life? Is a life 
entwined in snares and entrapped in nets any 
life? Alife to be real and good should be free 
from restrictions and restraints, and also from 
jealousy and sin It should be self-motivated 
and independent. 

Spirit Divine! Lord Ever Free ! Liberate us, 
the entrapped ones. Granting us knowledge 
of the real and freedom of thought, break up 
the upper-most knot of our Psychic Plane; giving 
us spiritual power, destroy the middle knot of 
our heart; and equipping us with the control of 
Passions, cut asunder the lowest bondage of 
sexual desires. 


Destroyer of Darkness | Let our ideas be | 


| 
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independent, clear and definite. Let there be 
self-consiousness, faith, reverence, confidence 
and fearlessness in our hearts. May our senses 
Possess restraint, morality, and virtuousness. 

Lord Ever Emancipated | Removing our 
superstitions, fears and sensual pleasures, make 
us wholly unsuperstitious, fearless, temperate, 
and free from corporal bondages. Cutting asunder 
the three bonds, grant us unobstructed life. An 
independent and unobstructed life is the only 
life worth living. 


(Jviiase) For life to live (mumugdhi) open (nah) our 
(ut-tamam paasham ut) upper-most knot in the uppermost 
[mind], (madhyamam vi) middle [shackle of fear] inthe 
middle [heart] and (crta) cut away [our] (adhamaani 
ava) lowest [shackle of sex] in the lowest [sex-organ]. 
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He is omnipotent. The creation, subsistence 
and extinction of the universe all take effect in 
accordance with His just laws. In the smallest 
of the small and in the greatest of the great the 
moving force of that one Being is operating. 
By the might of that Mightiest this wheel of the 
universe is whirling. That same Treasure of 
Bliss is showering His blessings all-around 
and is nourishing the entire universe. Therefore, 
He alone is worth serving; He and He alone 
is adorable, venerable and worth Praying to. 

Why should we not, therefore, desirous of 
guidance, power, Progress and advancement as 
we are, cling to His own skirt; why should we 
not take Him as our own? Why should we 


58 Digitized by Arya Samaj Foundation Chennay BY RCPRAYERS 
| 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 9 
EE eee 
run after the various movable and immovable 
gods? Why should we not draw all bliss from 
that perpetual fountain? Why should we not 
become wholly His and His alone ? 

If we shall become His, He shall become 
outs. And if He shall be ours, all the 
blessings will be our own; all around us will 
be ours; all godliness will be instilled in us; 
we shall flourish and be thoroughly happy. 

O, Ours ! Mayst Thou now become our own. 
Beest Thou the supporter of our lives. Beest 
Thou wholly ours. May we become Thine. 
Mayst Thou become ours. Becoming ours, 
mayst Thou ever be ours. 


(Sah sunuh nah) That Inspirer and Driver of ours 
(prthu-pra-gaamaa shavasaa) Great-Mover with [His] 
great might, (su-shevah) worth-well-serving, (miidhvan) 
Nourisher (babhuuyaat) may become (asmaakam gha) 
our own. 
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Maayaa, the illusion of worldly pleasures, too is 
very forceful. To conquer maayaa is a task 
requiring great patience and valour. But, he 
alone receives eternal bliss who overcoming 
maayaa and remaining unattached to it and yet 
enjoying it all, remains above this illusion. 

But, that too is no easy task to be endowed 
With eternal bliss, and having overcome maayaa, 
to find repose in Thy abode. When the soul 
Pursues Thee to obtain spiritual joy and eternal 
bliss, the fascinating maayaa draws the soul 
together with the senses to itself and clasps it 
[the soul] in its embrace. 

Fire Divine! In this dual strife our spirits 
are deeply perturbed, Momentary temptations 
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and attractions of maayaa are depriving us of 
eternal bliss. 

Charmer Divine! Come with Thy superbly 
glowing beauty and draw us so closely to 
Thyself that our cyes may imbibe Thy glory and 
our souls Thy realization. In the illusion of 
this world let us see Thy own charm or mystery. 
Come, for in the struggles for the realization of 
eternal happiness, victory is not attainable 
without Thy help. 


(Agne) Fire Divine ! (Yam martyam) whomsoever 
man (avah prtsu) Thou savest in wars, (yam) whom- 
soever (junaah vaajeshu) Thou helpest in the struggles 
of life (sah) he alone (yantaa shashvatiih ishah) 
receives eternal joy. 
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Vicious intellect is very dangerous. With the 
development of base-mindedness, devotion to 
duty, action, justice, principle, self-control, 
morality and regard for public opinion, all 
disappear. Vicious intellect begets confusion. 
In the face of confusion prosperity vanishes 
and penury sets in from behind. With the 
advent ot penury all sorts of calamities and 
hardships attack from all sides. In the midst 
of calamities moral standards are destroyed. 
Individuals of a nation, devoid of moral 
standards, lose all consideration for others and 
sense of universal good and get imbued with the 
spirit of self and selfishness. The whole 
society becomes self-secking. The consequence 
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is total annihilation, disunion, slavery and 
discontent. 

Lord Omnipresent! Give us good sense. 
Keep us always endowed with tighteous intellect, 
Keep the vicious intellect away and completely 
away from us. Being possessed of righteous 
understanding may we improve our sense of 
duty, our deeds and our intellect; may we 
establish good order in our family, society, 
nation and the world; may we acquire wealth 
and prosperity and propagate good character 
and discipline; and may we foster the feeling 
of well-being and contentment for all. 

Master Great ! Do develop righteous intellect 
amongst individuals, societies and nations. 


(May (nih-rtih) evil thought (duh-hanaa paraa-aparaa) 
which destroys spirituality and prosperity, (maa u 
Su vadhiit nah) never kill us. May it (padiishta) run 
away (saha trshnayaa) along with greed. 
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Rajas [kings], maharajas [great kings] are only 
those who break to pieces the fortresses of 
tyrants. Raja isthe name of persons, such 
glorious persons, as mix into dust the 
magnificent boroughs of | enemies and 
annihilate flourishing camps of vicious 
scoundrels. The rajas do always disperse, 
kill and drive bad characters far away. 

Rajan! King of kings! Make us kings. 
Make us supreme rulers and emperors, 
establishing in us furious Supermacy and violent 
vigour. Make us superbly glorious. Endowing 
us with strength and vigour and energy and 
courage, make us mighty strong, 

Lord Supreme! Brighten in us that lustre, 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
65 


fill in us that zeal of mind, infuse in us that 
wrath, and blaze up those flames in us by which 
we may raze to the ground the strong forts, 
invincible. entrenchments, magnificent edifices, 
populated towns and decorated cities, and 
efface from the world the names and traces of 
the wicked. 


(Raajaanah) Glorious persons (vi vi ghnanti) break to 
pieces (durgaa purah) fortresses and cities (eshaam 
dvishah) of these scoundrels, (tirah nayanti duritaa) 
drive away the wickeds. 
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There are numerous personal, social and 
Political arrangements for protection against 
murderous persons and vicious demons. The 
Police and the Army ate set up for protection 
. against animals and human brutes. Many sorts 
of weapons have been invented to exterminate 
and destroy external aggressors. Thus to exclude 
these outward ruffians has not remained so 
difficult now. 

But the wolf of sin does not attack from 
without, but from within where we can 
employ no weapon against it whatsoever. The 
sound of the entrance of the sin-wolf is not 
audible to us, nor is it visible to us while 
entering unnoticed. Getting-in stealthily, it 
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assumes complete control of all our senses and 
spirits, and begins to rule us. 

Mighty Lord of Righteousness! The 
distressing wolf of sin has held us fast. No 
weapon serves against it and no strategy 
succeeds. Our own vigour feels helpless 
before it. 

All-Pervading Supreme Being! Thou Thyself 
drive away this beast of sin by Thy inner-power. 
Exterminate this demon of sin from:our heart's 
core. Make us sinless. 


(Puushan) Mighty Lord of Righteousness ! (Duh-sevah 
vrkah aghah) the distressing wolf of sin (yah aa-dideshati 
nah) who is ruling us, (sma apa jabi tam) do | 
exterminate that (pathah) from the path. 
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Sun of Righteousness! Now have we come 
under Thy shelter. There-is none besides Thee 
to carry us across. During our wandering 
through numerous lives we have tested every 
thing all around. We have assessed the 
sentient as well as the lifeless by rubbing them 
on the touch-stone, have enjoyed all pleasures, 
united and broken all connections and relations, 
joined with and- separated from our own as 
also others, but received no satisfaction from 
any quartet. Lastly, we have taken refuge 
under Thee. 

Saviour! Rescue us. Do take us across. 
Ah, for how long have we been wandering. 
Drifted away from the right path we are 
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following the wrong onc. Forgetting the aim 
of life, we are embracing the means thereof. 
Forgetting the truth, we are fondling untruth. 
Turning our back on light, we are stumbling in 
the darkness. 

Father | Show us the straight path. Make 
us realise our duty. Our destination is far off. 
The journey is perilous. The turns and twists 
are terrible. Numerous are the ups and downs 
on the way. Therefore, O All Knowing | 
Show us the way. Thou make us realise our 
duty. Be Thou our guide, and taking us along 
the right path bring us to our destination. 


(Puushan) Sun of Righteousness! (Ati naya nah 
sashcatah) rescue us, [Thy] devotees. (Krou nah sugaa 
su-pathaa) carry us [across] by the right path, (Iha) Here 
(vidah) make known (kratum) the duty, the aim of life. 
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Is a life devoid of glory and splendour any life ? 
That alone is life which is endowed with 
renown and lustre. But renown and lustre are 
not obtained without acquiring Divine virtues. 
The virtuous alone acquire prosperity and 
magnificence. The virtuous alone accomplish 
good deeds, The virtuous alone are adorned 
with grandeur and distinction, and are blessed 
with spiritual and worldly excellence. 

Moon Divine! Make us skilled in all the 
fine arts. Brighten us with all Divine virtues. 
Endow us with all goodnesses. Endowed with 
supernatural powers, godliness and moral 
excellence, let us be renowned in the world for 
noble deeds. Let us be praised all over the 
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world and glorified in all the countries and 
climes. Let exclamations of hurrahs resound 
for us in all directions. 

Lord Bright! Possessed of all vittues and 
renown, let us acquire all splendid treasures 
and grand magnificence May our good luck 
be unequalled in the whole world. May we be 
superbly bright. 


(Sushcandra) MoonBright ! (Iha) here, in this world 
(pra-shastaye) for renown (up aa vahaasi) endow us with 
(taan devaan) those divine qualities (ca) and (viitaye) 
for glory (havyaa) all virtues. 
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Ingratitude is a formidable sin, so is 
unrighteousness, and uncivility too. To express 
gratefulness for the good done by others is 
simply good manners, and a pious moral duty. | 

If we are not able to do good for good, we 
can at least offer thanks. Even if we are 
unable to requite the benevolence of others, 
we should at least praise the givers. 

We are incessantly enjoying the gifts of that 
universal Giver, every day and night, There 
is no limit to His blessings. There is no end 
to his benefactions. Here every thing is His 
and every thing is received from His own self. 

Therefore, O man! Whenever thou takest 
morsels of food in thy mouth and touchest 
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cups of drinks with thy lips, do pay gratitude 
to that Supreme Giver, utter His holy name 
with grateful heart and sing His praise, 

Man! Do express gratitude before enjoying 
every blessing and gratifying every pleasure. 


The gloty and wealth of the grateful increases 
by leaps and bounds. 


(Juhvaanah havyaa aasani) Putting morsels of food in 
the mouth, (jushasva saprathah-tamam devapsarah- 
tamam vacah) uttar utmost celestially graceful words. 
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Inherited fortune produces intoxication. Easily 
earned grandeur is not durable, Easily obtained 
wealth is not lusture-giving. Treasures received 
without effort are not invigorating. Kingdoms 
and liberty won without fierce wars are not 
stable. Empires established without wars do not 
bring the joy of victory. Prosperity nurtured in 
ease and comfort does not bestow forbearance 
and strength for Overcoming hardships. Glory 
gained without exertion does not confer 
endurance to suffer calamities smilingly. Where 
is that taste and pleasure in the food and 
gtandeur obtained without toil which is found 


in those produced by the sweat from head 
to foot ? 
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God Effulgent ! Let us have such wealth 
as may be acquired in this vast universe by 
victories after victories in dreadful strifes, 
tumultuous struggles and horrible wars. We 
need those kingdoms, self-governments and 
empires which may have been established 
after breaking up most impregnable 
entrenchments. We require glory and prosperity 
that may be gained after contests and sacrifices. 
Winning new glories, we may, every day, 
achieve conquests after conquests, ever new 
and newer glories, and continue ever doing so. 


(Agne) God Effulgent ! (Nah aa bhara) Let us aquire, 
(vishvaasu prtsu) in all the wars, (rayim) wealth, 
spiritual and material, (satraa-saaham) that may possess 
true forbearance and strength, and that be (varenyam) 
adorable and (duh-taram) very difficult to get. 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


76 Digitized by Arya Samaj Foundation Chen YEDIECHP RAY ERS 


37 
MAA ATI via aaa NER | 
asia afte MAA N R 1.79.9 
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God is the universal father and Nature the 
universal mother. All sentient beings are the 
progeny of the same parents. Hence, it is the 
supreme duty of us all to look to the happiness, 
comfort and prosperity of all. All wealth is 
meant for the nourishment of the family of the 
world. In the creation of the Father of the 
universe all are entitled to live, and all have 
equal tight to enjoy the joys and comforts of 
life. Let us never forget this wise lesson and 
tighteous understanding, 

Omnipresent Lord | Let us Promote and 
advance the well-being and happiness of the 
whole world by our tighteous knowledge and 
wealth of glory. Granting us righteous intellect 
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endow us with such boundless glory that we 
may make all sentient beings healthy and happy. 
With kingdoms and empires, do also bestow 
upon us the wise understanding of being helpful 
to all. 

Great Purifier | Give us pure intellect, so that, 
destroying all obnoxious elements and deadly 
worms, we may augment all nutritious elements 
of the world. May we make mankind opulent 
and all sentient beings happy. Whatever we 
get, let us utilise for the welfare of the world 
and for the nourishment of all. 


(Agne) Fire Divine ! (Jiivase) for happy life, for the 
happiness of the world (aa dhehi nah) endow us with 
(vishva-aayu-poshasam) nutritious materials for the life 
of the world and (maardiikam) delightful (rayim) wealth, 
spiritual and material, (su-cetunaa) through wise intellect. 
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The treatment of external diseases is not so 
difficult as that of internal disorders. It is easy 
to ward off outer assailants, but, when those 
who are inner, come out to help extrancous 
conspirators, then it becomes certainly very 
difficult, if not impossible, to save ourselves. 
Internal cleanliness is essential for freedom 
from disease. With the elimination of internal 
filth, the body itelf begins to recover. In the 
same way nations and socicties cannot be 
healthy and strong so long as inner, selfish 
killers are not totally annihilated. The 
destruction and deterioration of a nation always 


comes about by the treachery of internal wicked 
Persons. 
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God Effulgent | Let there be no one amongst 
us who may help in enslaving our nation to 
others. Let there be no such Petsons in our 
midst who, being our own, may yet wish to 
enslave us. Let there not even be such persons 
in our fold who may wish to serve us with a 
view to become our rulers. May we turn out 
such persons from our country and destroy them 
completely, so that we may rise and rise, and 
there be no hindrance in our progress. 


(Agne) God Effulgent ! (Yah) whosoever (abhi-daasati) 
enslaves (nah) us (anti) from within, (sah) he (padiishta 
duure) may run away far off. Thou (bhava) be (vrdhe) 
for the progress (asmaakam it) of ours. 
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Lord Charming! Bestower of noblest Bliss | 
Swect eulogies and lovely hymns of praise are 
for Thee alone. Verily, in true sense, Thou 
alone art adorable. For, Thyself alone 
possessest the power of protecting Thy adorers 
fully. Thou alone art the fulfiller of the desires 
of Thy devotees. Thou alone art benefactor. 
Thou alone art protector of vows, Thou alone 
art loving friend. 

Friend! Whosoever have attained ‘Thy 
friendship, whosoever have gathered Thy love 
by following thy just laws, they go about 
fearlessly everywhere and are always safe under 
Thy protection. : 

Darling ! Those who love Thee by thought, 
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word and deed, undoubtedly. Thou too lovest 
them. Those who live having, verily, surrendered 
themselves to Thee, Thou becomest their own, 
protectest their lives and bestowest immortality 
on them. 

Most Affectionate Lord! By our devotion 
to Thee we have become entitled to Thy love. 
We are Thine Thou willest us to live, to live 
honourably, to live with pride and to live like 
the living ones. Therefore, we shall live, we 
shall not be exterminated, we shall not die, we 
shall be immortal after death. 


(Priya-stotrah Vanaspatih Soma) Lovely Praised | 
Sustainer of Devotees ! Lovely Lord! (Ca) If (tvam 
vashah nah jiivaatum) Thou willest us to live, (na 
maraamahe) we cannot die.. 
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Jua a: afa-mea: ata fr ng sea: | 
aar ga: Ufa A: | 


Friend | Save us from censure. Save us from 
public slander. To the wise glory is life and 
dishonour is death. Honour is the fragrance 
of the human flower. There is, verily, no life 
for the dishonourable. The existence of 
unglorious nations is absolutely of no avail. 

Great Purifier! Save us also from sin. 
Wherever is sin and slip, there is dishonour, 
disgrace and slander. Sin and sinner must both 
be disgraced. Sin and disgrace go together. 
Make us wholly innocent and pure, therefore. 

Utmost Pure! Thou art our friend. A real 
friend is he who saves from sin and disgrace, 
who makes his friends faultless and happy. 
Faultlessness and purity comprise all virtues, 
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and virtues beget all happiness. The virtuous 
ones attain all wealth and prosperity. 

Friend! Save us from all disgrace and 
disgraceful acts. Make us clean, pure and 
upright. Make us wholly happy. 


(Soma) Dear ! (Urushya nah abhi-shasteh) Save us from 
disgrace. (Ni paahi anhasah) Save from sin. (Edhi nah 
su-shevah sakhaa) Be Thou our joyous friend. 
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T A alaa ma TA |N 
AT A: MAATAA N R 1.97.7 


fas: a: Aaaa fa mai Wea | 
aq a: MYAJ aay | 


The ocean of jealousy has no bounds. So many 
glorious families, so many advanced “societies 
and so many proud nations have drowned in 
this ocean of jealousy. Jealousy does not bring 
prosperity; it brings ruin. It makes even real 
brothers dreadful enemies of one another. It 
is nothing but jealousy that turns a son against 
his father. Only jealousy impels a devotee to 
harm his master. Oyercome by jealousy, 
patriots immolate their country. Is there a 
sin which is not incited by jealousy ? Most of 
the immoralities are born of jealousy. Jealousy ) 
roams in ruins. 

All-Seer! All-Knower! ‘Take us across 
the ocean of jealousy to save us from being 
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drowned and to protect us from destruction. 
Great Pilot | Carry our life-boats across the 
sea of jealousy. All-Love ! Remoye jealousy 
from our hearts. All our sins will be annihilated 
as soon as jealousy is exterminated. © All 
murderous propensities will themselves die out 
with the death of jealousy. 

Lord | Eliminating inimical tendencies, 
establish in our hearts humane, gentle and 
liberal thoughts, annihilate our sins and end our 
calamities. 


(vishvatah-mukha) Alt-Knower 1 (Ati paaraya nah 
dvishah) Take us across the ocean of jealousy (naavaa- 
iva) as by boat, so that (nah agham apa shoshucat) 
our sin be burnt up. 
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“Aegean aT Feat Sat at aT RATT N 


AT Tata Aly N R 1,188.3 
ager: T: fga: aq at afer afsrary | 
MA Azan ai: ale | 


The spark covered up in ash thought itself to 
be the heap of ash itself. Accidentally the heap 
of ash blew up; the spark sprung up and 
kindling the wood or grass it got inflamed and 
flared up. It gave out various sparks and 
getting blazed and blazed they went on 
spreading in the vast expanse. Then the spark 
realized its grandeur and the world envisaged 
its furiousness, 

Adorable soul fire 1 In Thee too arc 
concealed innumerable effulgences and 
unlimited strength. Reduce to ashes the 
curtains of illusion. Burn up the snares 
of sensual desires. Burn up every thing 
that is repugnant. Consume with fire all that 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 
See 


is screening and repressive. Pour a bountiful 
stream of godliness in all directions, in heavens 
and on the earth, in inner selves and without. 

Spirit within | Thou art praise-worthy. Thou 
art not small. Thou art very great. Light up, 
inflame and flare up. Blow up, blaze and 
pervade, kindle, inflame and spread. Brighten 
us up with Divine virtues. Bring out hidden 
gleams and flare up dormant glories and 
triumphs. Thou art a generous giver. Thou 
art the greatest benefactor. 


(lidyah agne) Adorable soul-fire ! (Aa-juhvaanah) Offe- 
ring oblations (nah aa vakshi) let us attain (yajniyaan 
devaan) divine virtues. (Sahasra-saah asi) Thou att 
unlimitedly bountiful. 
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43 
sai & ard aafaa FA: | 
gat Fg set FAT: U R 2.6 1 


garg a WA afaq Say ITR aay 
ga: vg ata fiz: | 


Fire Divine ! Make my soul-samidh 
(sacrificial fuel) and altar of life glitter. Blaze 
up this feebly smouldering soul-twig. Then 
the altar of life will itself be brightened up and 
will shine forth. ; | 

Lord Effulgent ! By Thy warmth and | 
glory bless me with undimmed brilliance. | 
Inflamed in my soul-twig, accomplish my 
life-yajna and make it successful. Lord Sacred ! 
Make my life-oblation so fragrant that the 
whole universe may be inspired with its 
fragrance, 

Great Purifier | Make this life-oblation of 
mine so pure and pious that the whole cosmos 
may, thereby, become a sanctuary. 
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Image of Light! So inflame this life-yajna 
of mine that its lustre may wipe out the 
darkness of the world and its fire may 
annihilate all noxious sins and sinners from 
the world. 

Hearer! Hear these prayers of mine and 
fulfil my aspirations. 


(Agne) Fire Divine! (Vaneh) Brighten (imaam 
samidham) this soul-twig and (imaam upa-sadam) 
this life-altar (me) of mine. (U su shrudhi) Do hear 
(imaah girah) these prayers. 
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44 
gara agafa At A A: AI AN | 
Wa Wath A: FT R 2.41.11 


ga: a gen a: A A: MI aq ANT | 
WAY Walia A: FT: | 


God Almighty | Thou willest keep us 
happy. The creation of the whole universe is 
full of perfect joy. The cycle of creation, 
existence and extinction is very refreshing. 
Every thing in the world is pleasant. There 
is absolutely no sorrow but all happiness in 
the world. Just as fermenting of pure things 
makes wine, just so by decomposing happiness 
we ourselves produce sorrow. 

Lord of creation! ‘Thou createst only 
happiness, and ways and means of happiness. 
We ourselves convert nectar into poison and 
happiness into sorrow by mixing the poison of 
sin in the syrup of happiness. Sin alone is 
the cause of sorrow. Avoiding clear inner 
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light, we begin to violate Thy natural- laws 
and meet with pain. Engulfed in darkness 
we lose our own selves and are involved in sin, 
error, crime, ignorance, materialism and 
superstition. Sin turns our blessings into 
calamities. 

Blissful Lord! Make us sinless and keep us 
always innocent. Make us dauntless and 
unsuperstitious. Let us never commit any sin 
or crime and let us never suffer sorrow. Being 
sinless we may ever be blessed with joy and 
happiness. Being faultless let us all be 
surrounded by gentleness, well-being and joy. 


(Indrah ca mrdayaati nah) The Lord Almighty does 
make us happy. If (Agham) sin (na nashat nah 
pashcaat) may not run from behind us, there (bhavaati) 
would be (bhadram) all good (purah nah) before us. 
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wA Brad MA Aga: Taga t 
ud aig: UA AAU R 3.24.3 


MA LRAT AMA AA: Yt At-ga | 
am say aie: aa: AA | 


God Effulgent! Having spread this carpet of 
my heart, Iam awaiting Thy arrival When 
will that auspicious moment arrive, when, with 
Thy exquisite beauty entering my inner-self, 
Thou shalt adorn the carpet of my heart? Let 
such an occasion come, at least once, in my 
life, when smiling at Thy smile, washing Thy 
feet with the tears of my eyes, getting Thee 
seated on the carpet of my heart, I may gaze 
at Thee to my heart’s content. 

Ido admit, there is pitch darkness in my 
inner-self. But how else can it be removed 
before Thy arrival. Darkness gets away only 
when the sun rises. May be, I am ignorant 
and sleepy. But I can never attain consciousness 
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and awakening without Thy touching embrace, 
O ever-vigilant and righteously watchful Deity ! 
Sure, I am tender, I am powerless, I am 
degenerate. But how will I be invigorated 
without Thy inner strength and without Thy 
help, shelter and guidance, O Invigorator ? 

Lord Graceful! Do come. I will bloom 
up as soon asI hear thesound of Thy foot-steps, 
With the contact of the first ray of Thy grace, 
I will be adorned with all charms and 
accomplishments, Lord Invoked! Come and 
do sit on this carpet soon. 


(Jaagrve agne) Omniscient Effu'gent Lord ! (Suuno 
sahasah) Image of Might ! (Aahuta) Inyoked Deity ! 
(Idam mama barhih) this is my heart-carpet. (Aa sadah) 
Be seated [thereon] (dyumnena) with effulgent grace. 
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afa aeni aia Seat AAA HA | 
ka Ma Ma Ul R 3.40.7 


afa ata afia: gaq Tard Aleta | 
ded MAI Ma | 


Adorers, having Thy unlimited wealth and riches 
as their aim, are not Thy devotees. They are 
-self-seekers; they are hungry beggers of worldly 
Prosperity; they are despicable, licentious 
implorers. Self-seekers, beggers and implorers 
do not belong to any body, nor will they ever 
do. The moment a selfish person gets what he 
wants, he departs. No sooncr does a begger 
receive alms, he turns his back. The implorer 
dissociates himself, the moment his beseechings 
are fulfilled. 
Iam neither a self-secker, nora begger, not 
do 1 have any solicitations. I am a lover; a lover 
of Thy nectar of love, of the nectar of Thy sight 
and am one who lives on the drink of Thy love. 
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I am a lover who loves for the sake of love alone. 
Iam not a hypocrite devotee who worships 
selfishness, mean desires, wicked longings and 
momentary pleasures behind the curtain of love. 
I have never prayed for wealth and luxury, nor 
will I ever do that. Whatever I received without 
asking for and whatever I will henceforth be 
blessed with, I have ever squandered it all on 
Thy path and will continue to do so. 

Nor do I desire Thy embrace. It is the 
greatest sin to mix the deadly poison of 
embracing in as pious a nectaras love. Iam 
hither; Thou art thither, Only Thy sight and 
Thy love is my supreme good luck. I remain 
thoroughly gratified by drinking the nectar of 
Thy sight. From my side a glimpse of Thy 
face, and from Thine a pleasant eye of love for 
me is all propitious for me, O my Lord! 
And only this much is quite enough, my 
Love! And herein lies all bliss, O Blissful ! 


(Vaninah sacante indram) Implorers worship God 
(akshitaa dyumnaani abhi) keeping in view [His] unlimi- 
ted wealth and riches. (Vaavrdhe piitvii somasya) I 
thrive on drinking [the nectar] of [His] love. 
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47 
aq afagilia AT TITI arate | 
fan A a: T NEATA WR 3.62.10 


aq afag: Raq wi: Tara hafai 
faa: a: a: aq | 


However greatly intellectual and wise one may 
become, he can never be omniscient. However 
competent and clever one may be, he is still 
liable to commit mistakes. By spiritual 
exercises man can become greatly intelligent 
and active, yet he can never be omniscient 
and omnipotent. There does remain in- 
completeness in his knowledge and actions. 

The soul acquires knowledge through organs 
of perception and intellect, and capacity to act 
through organs of action. Organs are all 
material. Therefore, all actions and knowledge 
derived through them are material. The dignity 
of perception and action is great, but through 
-hem is acquired only material knowledge and 
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wealth, and not spiritual. In the spiritual sphere 
they can take the soul only to the stage of 
realization. Beyond that, the vivid sight of the 
Lord is achieved through His own Divine light. 
The view of the Divine Form is obtained 
through His own Divine vision. - 

Comc, therefore. Let us meditate on the 
Divine light of that Savitaa Deva, of that 
All-Illuminating Lurd, of that All-Effulgent 
Deity. Through concentration we would imbibe 
in ourselves His supreme effulgence whereby 
our senses and actions would gain perfection, 
Enlightened by that effulgence we would be 
able to have clear vision of that Lord. 

Savitaa Deva! We meditate on Thy supreme 
effulgence. We meditate on Thy superb, pure 
beauty. Come, show us Thy superbly charming 
appearance, Thy beauty exquisite, and make us 
self-satisfied, -. dauntless, wise, righteous, 
beneficent, prosperous, triumphant and 
abounding in all-round advancement. Make us 
absorbed, all-wise and self-possessed yogis. 


(Dhiimahi) Let us imbibe through meditation (tat 
varenyam bhargah) that supreme effulgence, that Divine 
light (savituh devasya) of the Savitaa Deva (yah) which 
(pra codayaat) would divinise (nah dhiyah) our senses 


CC-0.Panini Kanya Maha Vidyalaya Collection. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


98 VEDIC PRAYERS 


48 
gfe Yat azi TTA aAa I 


Gaal AI M R 6 54.10 
qf qar Teq geq g TAT | 
ga: q: aeq AT ANI | 


From times immemorial until recently, our 
world-encircling empire ruled supreme over 
the whole carth. The Aryan civilization and 
culture extended beyond the horizons to 
countries far and wide. The world regarded 
ita rare blessing to dwell under our sheitering 
shade. We were the glory, the ideal and the 
beauty-centre of the universe. 

Lord | Time was when the whole world paid 
homage at the altar of our feet and sang the 
glories of our prowess and virtue. In 
Philosophy, science and Fine Arts, we were 
adored as the beacon light of the world. Our 
scholars and heros sounded the clarion cry, ‘We 
shall make the world refined and cultured,’ and 
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propagated the ideals of Vedic teachings. There 
was a golden era too when neither sin nor the 
sinners could hold their ground before our 
lustrous seers and illustrious warriors. Our 
pledge-true and spotlessly chaste women were 
a miracle of beauty and bravery Our divine 
goddesses (women) were coquerors in the. battle 
field and destroyers of foes; they were the 
consorts of heros and mothers of warriors. 
Our youths and maidens rocked the firmament, 
shook the interstellar spaces and bent the earth 
to their will. 

Father | Banish all the sins and vices from 
our mind and lay your mighty hand in blessing 
upon our heads once again. Restore to us our 
lost glory and ancient grandeur. From the 
depth of our hearts we repent of our errors and 
lapses, Awaken our slumbering splendour and 
valour. Make us once more the crowning glory 
of the universe. Resurrect our past with the 


present. 


May (Puushaa) the Almightly Lord (pari dadhaatu) lay 
[His] (dakshinam hastam) mightly hand (parastaat) 
from the unseen. May (Nah) our (nashtam) lost 


glory (aa ajatu punah) come back again. 
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49 
MI AS GAT TE WHE TAT | 
Wal AAA WAST. N E E RT:891 


WY at HA Tey G Ag TAY | 
Os gA Ya | 


Whatever has a form is only a heap of dust, 
a morsel of earth, All that is beautiful or ugly 
in this world takes form and perishes; it is 
breakable and destructible. The whole creation 
is, verily, perishable, ever changing and unstable. 
Here departure attends every arrival and 
Weeping attends every merry laughter. Here 
every happy meeting is followed by sorrowful 
separation. Hidden in every sport of the world 
lies uneasiness. In the intoxicating ecstasy of 
Pleasures the flame of ruin is raging. 

Even this body of mine is made of earth 
This body-house in which I am residing is 4 
hut of clay. The organs revelling in pleasures 
and luxuries are the toys of earth. The beautiful 
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ace playing with sensual toys made of earth, 
Sentient and immortal as I am, yet I am playing 
with lifeless and destructible toys of earth. 
Shame! Possessed of soul, I am getting 
engrossed in the soulless. Ah, the matter has 
fettered the spirit. 


My Beloved! Awakening has today opened 
my eyes of wisdom. My childishness has 
vanished. The state of my ignorance has come 
to an end Ihave lived long in these houses 
of earth, have long played with these toys of 
earth. The whole of this creation is destructible. 
This body is mortal. 

Blissful God | Come. Be Thou now visible 
to me. My _ ever-young, ever-living and 
ever-charming Friend! Come. My true 
Master! Come. Dearest Darling! Come. 
Holding up my uplifted arms, lift me up in Thy 
lap and let me stay. for ever in Thy lovely and 
peaceful presence. In Thy lap there is joy: 
peace, bliss and eternity. Protector Divine | 
In Thy protection, shelter and care alone, there 
is heat-Free coolness. I do mo more requite 
the houses of . illusory beatitude, nor the 
fascinating toys any more: Do now absorb me 
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in Thyself. Do ‘now grant me Thy friendship 


and nearness. Living with and in Thee, let me | 


be enjoying spiritual joy and Divine bliss. Oh, 
come. Bless me. 


(Varuna Raajan) Praise-worthy and Beautiful Lord ! 
(Aham mo su gamam mrnmayam grham) May I not 
now get earthly house. (Su-kshatra) Good saviour ! 
(Mrda) Make happy. (Mrdaya) Make blissful. 
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AM wet afuata gout afa AAR | 
YS YAA JET 


This lover of Thine is feeling thirsty in spite of 
living in the unfathomable pure ocean. How 
laughable and ‘strange it is; yet it is true. I 
laugh to see the fish thirsty in water. 

Righteous Lord! Everywhere, Thou art 
ever with us. Thou art in water, on earth, in 
air, in sky, in all. Thou art All-pervading. 
‘All around is Thy splendour and all about is 
Thy beauty. All around is Thy reflection and 
all about is Thy effulgence. Iam seeing Thee 
in all and in all directions; yet I am thirsty for 
Thee. As my soul progresses in Thy realisation, 
my yearning for Thy vision increases all 
the more. 

Iam thirsty and sweet drink is before me, 
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butIam not having asip. The Divine nectar 
is there, the nectar-server is there; yet I am 
unable to drink it. Light is diffusing all around, 
but in the inner cave is the same darkness. The 
Beloved is there, the love is there, but I can 
not fondle Him. He is in front, quite close, 
but I am unable to embrace Him 

Good Saviour! Be kind. Make haste. 
Quench my thirst. Give me nectar to drink. 
Let me taste the ambrosia of Thy clear vision. 
Remove my pangs of separation by Thy 
appearance in the cave of my heart. . Oh, 


grant me soon, nay, at once, Thy that sweet and 
happy meeting. 


(Tasthivaansam) I am staying (madhye apaam) within 
the waters, [yet Thy] (jaritaaram trshnaa avidat) lover is 
feeling thirsty. (Su-kshatra) Good Saviour ! (Mrda) 
Quench thirst. (Mrdaya) Grgtify. 
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Afaia araa: maa; fazaa; 1 
Kaa ka | 


The observers of the maayaa [material wealth and 
Pleasures, illusion] do observe it, are enamoured 
of it and are gathering it. But, on our part, we 
are seeing in this illusion the magic of that 
Magician and are observing in the charm of 
illusion that Charmer. 

Whatever pleasure and beauty there is in 
this illusion, the material illusion, the mortal 
illusion does certainly not belong to illusion. 
Whatever beauty is visible in this illusion is the 
reflection of the splendour of that most Graceful 
Dweller in the illusion itself. The light in the 
moon is not of the moon itself, but of the sun. 
In the whole universe the entire art is of that 
Artist only. In all scenes is He reflected. He 
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is shining in the effulgence of all that is worth- 
secing. 

By sucking the illusion’s breast only bodily 
pleasure is obtained. But spiritual bliss will be 
achieved only by sucking the pure breast of the 
Blissful. By sucking nectar from the breast full 
of tasteful drink of that Immortal, the soul 
becomes strong, gratified and happy. 

Beautiful Lord | Thou art the ornament of 
the world. Blissful Lord! Thou art perennial 
fountain of joy. Sweet Lord! Thou artt 
exceedingly sweet. Let us, the souls, Thy 
immortal sons, feeling restless for the nectar of 
bliss, suck Thy ambrosial breast. 


(Bhakshiimahi) Let us suck (stanam) the breast (vishva- 
darshatah sarasvatah) of the most Beautiful and Sweet 
Mother, (yah) which is (piipivaansam prajaam-isham) 
nectarful and joy-producing. 
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52 NOS 
q gaar Wa afrad afa | 
wag cata faa n R 8.2.17 


qa Sq aag MAA afaq Aga: afasi | 
aa aq 3 q fatan . 


God! Beginning every good cause and every 
good work, I always adore Thee, pray for Thy 
help and invoke Thy protection. I undertake 
biggest plans and greatest projects with only 
taking Thy name and looking towards Thee. 
There is no other helper, bestower, protector 
like Thee in the world. I do say, only Thou art 
true helper, true protector and true support and 
friend in need, Therefore, beginning any good 
work I do not pray to any one except Thyself, _ 
nor do I beseech any body else’s help, 
Saviour! All the helps are hidden in re 
help. Through Thy grace alone all wealth, 
attainments and successes are obtained. pee 
can harm him in the least who bears Thy 
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benevolent hand on his head. I have, therefore, 
heart and soul, taken Thee as my own. Thou 
alone art mine. I would ever adore Thee and 
none else. 


(Vajrin) Saviour !(Na aa papana) 1 do not adore (anyat 
ghaim) any one except Thee (navishtau) io the 
beginning (apasah) of good works. (Ciketa) J do know 
(tava it u) only Thy (stomam) praise. 
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